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S~o partes do presente con-
venio a Subsecretaria de Coope 
rago Economica e Tecnica In-
ternacional (SUDBI1) aqui re 

presntada pelo Secretr-Lo-E-
xecutivo, de acgrdo corn o Ar-
tigo 99, paragrafo 19,Decreto 
n9 65, 476/69, a Superintenden 
cia Cn'tral de Engenharia Sa-
nitdria do Estado do Rio de -
Janeiro, (SUCESA). o Banco Na 
cional de Habitaqao (BNH), e-
a Agencia Norte-Americana pa-
ra o Desenvolvimento Interna
cional (USAID/Brasil)o 

I - SrVUAQAO ATUAL 

Cabe a Superintendencia Cen 

tra] de .Engenharia Sanitaria 

do Estado do Rio de Janeiro; 

,	designada SUCESA,, juntamente 
com as Superintendencias Re-
gionai., garantir a conserva 
qao das condiqoes basicas de 
saude no Estado do Rio de Ja 
neiro.A SUCESA foi criada,-
per lei, a 12 de maio de 1967, 
sucederi.o a Comissao de Aguas 
e Engenharia Sanitar a (CAES). 
I da sua competencia t~cnica2 
administrativa e financeira 
plane Jar e instalar novos sis 
temas de abastecimento de &ga 
e de esgotosrinclusive esta 
qbes de tratamentoa ampiaco 
ou melhoria das instalaqbes 
existentes, corn empr~go de re 
curaos financeiros do orgamen 
to estadual ou de emprescimos 
de origem nacional ou estran-

Piwjjet/tAz1vi;y TitlO 

Urban Water and Sewer Systems
 

The parties to this agreement
 
are the Subsecretariat for
 
International Economic and Technica-
Cooperation (SUBI),,T represented
 
by the Executive-Secretary in.
 
accordance with paragraph l,Article
 
9 of Decree n9 65,476/69, the
 
Central Superintendency of Sanitary
 
Engineering of the State of Rio
 
de Janeiro (SUCESA). the National
 
Housing Bank (BNH), and the United
 
States Agency for International
 
Development (USAID/Brazil)o
 

I - CURRENT SITUATION
 

The Central Superintendency of
 
Sanitary Engineering of the State
 
of Rio de Janeiro, designated
 
SUCESA, through the regional
 
superintendencie, is responsible
 
for basic sanitation conditions
 
in the State of Rio de Janeiro.
 
SUCESA was established by law on
 
May 12, 1967t prior to whi:ich it 
had been called the Water and
 
Sanitary Engineering Commission
 
(CAES)0 SUCESA!x, ta&incal,
 
administrative__and na cial
 
responsibilities are to design
 
ant-ab ib-X new ater supply_ and 
sewerage sys ems, including 
treatment facilities, and expand 
orl__mnprove existing installations 
through financial resources-made
 
available.by Thu-statbudget or 
loans from national or foreigr
 
origin. One of the primary
 
policies of this agency is to
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geirao Uma das polfticas pri-
marias desse 6rg~o 4 trani;fo-
rir, as Superintendgncias Re-
gionais, a responsabilidade 
da operaqfo, manutenqffo e ad-
ministra9o das instalaSes 
de sanitarismo basico. Estas 

operaqbes dever~o obedecer a
 
um plano ba'sico, supervisio
nado pela SUCESAo
 

Para esta transfergncia de 

responsabilidade ser bern su-

cedida, a SUCESA necessitar& 

de treinar seu pessoalprLn-

cipalmente o de nfvel educa-

cional m~dio.
 

9ste convgnio de assistSn-

cia tcnica e de treinamento 

auxiliarg o desenvolvimento 

de uma s6lida entidade no n( 

ve! estadua; (SUCESA) a qual 

administrp rg: 


I - T~das as atividades es 
pecaficas discriminadas na 

lei que criou a SUCESA; 

2 - Uma ago sistemStica 
e planeJada para fornecer as 
sistencia tecnicaadministra 
tiva e financeira aos 6rgaos 
regionais subordinados a SU-
CESA;
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transfer to the regional superin
tendencies the responsibility for
 
the operation maintenance, and
 
administration of the basic
 
sanitabion facilities. These
 
operations have to follow a SUCESA
 
controlled master plan.
 

F
Por this transfer of responsi
bilities to be successful, SUCESA
 
will need to train personnelp

mainly at the secondary educational
 
level.
 

This training and technical
 
assistance agreement will assist
 
in the development of a sound
 
entit 1 at the state government
 
level (SUCESA) which will
 
administer:
 

I - All the specific activities 
set forth by the law creating 
SUCESA; 

2 - A systematic and planned 
activity to give technical, 
administrative and financial
 
assistance to the regionsa agencies
 
under SUCESA;
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3 Um programa de treina-
mento para instruir e aperfel 
qoar pessoa; de t~das as cate 
.Drias nos org~os estaduais e 
municipais de 9gua e esgotos; 

4 - Um programa para trans-
ferir as responsabilidades da 
operaqo. manutenq o e admi 
nistraqo as Superintendenci-

as Regionais;
 

5 - Um programa sobre sani-


512-11-521-062. I CE Z- O"D 
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3 c-A training program to develop 
and improve-personnel of all
 
categories in the state ana
 
municipal water and sewerage
 
agencies;
 

4 - A program to-transfer
 
oera n0 maintenancefand
 
administration responsibilities 
to the regional superintendencies;
 

5 " A basic sanitation education
tarismo basico entre profess8'-al.-po gram-ianig-teacher-s and-i 
res e alunos,dos graus pri 
mario e secundgriopara orien 
tar as futuras geraqes sbre 
as necessidades tdcnicas,e fj
nanceiras, no que tocam as 
suas responsabilidades de ci-
dad~os na promoq o de futuros 
desenvolvimentos em Sgua e es 
gotoso 

II - FINAILIDADE 

A finalidade deste conv~nio 
4 proporcionar assistgncia 
tecnica as entidades estadu 
ais e municipais subordinadas 
a SUCESA, integrando-as num 
programa estadualp principal-
mente atrav~s 

- do treinamento intensivo 

de pessoal 


students in the primary and 
secondary schools for orienting 
future generations on the technical 
and financial needs for providing
future water and sewerage develop
ments. and its application to 
their responsibilities as citizens, 

II - PURPOSE 

The purpose of this agreement
 
is to provide technical assistance
 
to the state and municipal water
 
services subordinate to SUCESA,
 
integrating them into a state
 
program, principally through
 

- an intensive personnel training
 
program and
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- da transfer~ncia para as - the transference to rogional
 
Superintendencias Regionais " superintendencies, the responsi-"
 
da operaqao, manutengo e ad- bility for the operation, 
ministra9o dos 6rg~os estadu maintenance, and administration 
als e municipais de &guas e of the state and municipal water
 
esgotos, and sewerage agencies. 

III - ESPONSABILADES III - RESPONSIBILITIES 

A0 A SUCESA se compromete a: A, SUCESA agrees: 

1. Expandir seu programa de 1. To expand its technical and
 
treinamento tcnico e adminis- administrative training program
 
trativo s~bre abasteclimento de in public water supply, waste
 
Agua, esgotos e contr'le da pc water disposal, and stream pol

i(X-,.o a t~das as municipalida lution centrol to all municipali
des do Estado do Rio de Janei- ties in. the State of Rio de Janel
ro, como um meio para assegu - ro as a means of insuring the
 
rar o sucesso da administrag;o future successful administration 
futura de programas atrav~s de of programs through localnational, 
emprestimos nacionais e/ou es- and/or foreign loans. SUCESA will 

assign a full-time professional
trangeiros. Ser& designado pe 

la SUCESA un profissional sant sanitarian to develop and 
tarlsta , em regime de tempo in administer this program in
 

tegralpara desenvolver e admi accordance with the work plan
 
nistrar este programa~de acor- in Annex C.
 
do corn o Piano de Trabalho do
 
Anexo C. 

or for2. Fornecer ou obter instru 2. To provide arrange 
tores entre a equipe da SUCESN instructors from SUCESA's staff,
 
e instalaqtes para os cursos - and facilities for the courses
 
e conferencias. and conferences.
 

.30 Selecionar e aprovar to- 3. To select and approve all 
for the localdos os candidatos quer para o candidates both 

FirN AU Cm*,ratq G,,vommnt w A r ,er , , O Ao y I v o ,, DAvi 
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1programa de treinamento local, training program and for the ten
 
lassim como os dez bolsistasno special trainees who are to be 
Brasil, nos diversos set53'es - given specific training on a 
de especializa Zo. scholarship basis within Brazil 

in various skilled fields.
 

4. Publicar e dstribuir a- 4. To publish and distribute
 
postilas para treinamento de printed lessons for training water
 
pesaoal de aguas e esgotos e and sewerage personnel, and other
 
outras informaqbes julgadas - information as deemed necessary
 
necess~rias para os cursos, for the courses.
 

5. Realizar um programa in- 5. To carry out an intensive 
tensivo de educaqo sanit~ria program in sanitary education, 
para profess8res -estudantes for teachers and students in 
das escolas primrias e secun primary and secondary schools to 
darias.a fim de explicar atra explain through visual and written 
veg de meios audio visuais e means and through local visits 
de visitas locals, a import n the importance of water and 
cia dos serviqos de Sguas e - sewerage utilities, the costs of 
esgotos, seus custos e a neces these services, and the need for 
sidade da cobranqa de tarifas charging for amortizing t!e costs. 
para. amortizaqIo dos investi 
mentoso 

6. Tornar expl.cito que todo 6. To show evidence that all
 
o material .ic:lrido ou recebi material purchased or received by 
do pela doaqao a que diz res - grant under this Project Agreement,
eito 'Gate Acordo Projetoin - including the printed lessons and 

elusive apostilas impressas e other information, was obtained 
ortras informaqbes, fol obtido through an Alliance for Progress 
atraves do Frograma da Alianqa Program.
 
p o Progresso.
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B, 0 BIh concorda Cm atuar @om B B1,TH agrees to work with 
a SUCESA-F a USAID/Brasii na SUCE9AS-nd USAID/Brazil in the 
execuqgo deste proJeto, fican execution of this project. It 
do estipulado que a SUBIN s6- is hereby stipulated that SUBIN
liberard recursos ap6s ouvir will only disburse '"urs with the 
o BNH approval of BNHo 

Co A SUBIN concorda em: C. SUBN agrees:
 

1. Assegurar a importgnea 1. To provide the amount of 
de NCrN7000 SUCESA ara NCr$70000 to SUCESA for use in 
uso de acordo corn o enrano- accordance with the attached 

o. plano do trabA. n-.am budget and work plan (Annex B 
,xMC(Anox B e Co and C). 

.2. A primeira parcela sera The first installment will 
adiantada mediante solicita- be advanced upon request and
 
qfo ey subsequentemente, de subsequently in accordance with
 
conformidade corn o orgamento 
 the agreed upon budget following

convencionado e decorrenteda the presentation of progress

apresentaqo de balancetes e reports, reviewed by BNHo
 
relat6rios progressivosdevi
 
damente visados pelo BNHo
 

D. A USAID/B concorda em: Do lSAID B agrees: 

I. Designar a sua Divisao 1. To designate its Division of

de Abastecimento d., Agua e -
 Water Supply and Sanitation to
 
Sanitarismo par'a trabalha.  work with SUCESA in carrying out
 
com a SUCESA na execuqgo d8s this cooperative project.
 
te projeto cooperativo.
 

2. Fornecer, dependendo da 2. To providesubject to the
 
diBponibilidade de verbas e availability of funds and
 
pessoal, tecnicos e consul- (personnel4, USAID/Brazil technicians
 
tores especiais da USAID/Bra land special consultants for
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sil para assessoria contfnua 
a curto prazo, quando solici 
tadoo 

IV. DISPOSIQMOES GERAIS 


A. t.liberaqo, o dep6si-
top a audlitoria e o reemb8l 
so dos recursos da SUBIN fCr 
necidos a este projeto, bern" 
assim a apresentaAo de rela 
t Srios, obedecer~o as Normas 
Pad,'onizadas de que trata o 
of.icio CONTAP n9 91/68, de 
28 de junho de 1968, elabora 
das de comum ac8rdo entre o7 
extinto COOITAP e a USAID, as 
qulis constituirao parte in
tegrante deste convenjo.
 

B,. 0 presente conv~nio en-

trar& em vigor na data da i_
tima assinatura abaLxo e per
manecerS em vigencia at4 31 

de dezembro de 1971, salvo 
se modificado de comum ac6r-
do ou cancelado por uma das 

partes mediante notificafqo 

por escrito com 30 dias de
 
•antecedencia aquela data.
 

L.i5~.z 
Aa,t H. 

2 
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continuing short-term advisory 
assistance to this prograr upon
 
request,
 

IV. GENERAL 

A. The releasedeposit, audit 
and refund of SUBIN funds provided 
to this project, as well as the 
presentation of documentation shall 
be in accordance with the Standard
 
Provisions, jointly prepared by

the ex-CONTAP and USAID/Brazil
and referred to in the ex-COMAP's 
letter n9 91/68 of June 28,1968,
which are made part of this agree
ment.
 

B. This agreement will enter
 
into force on the date of the last 
signature below and will remain 
in effect until December 31, 1971s
 
unless mod±fiod by mutual consent 
or cancelled by one of the parties, 
upon 30 days written notice, prior
 
to that date.
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e ntendenca CenAraAsistant Director 

de Engenmria Sanit~ria USAID/rarzI
do Estado do Rio de Janelre (SUCESA) Date: I1'1'0 

Data: 

Bdnco Nacional da bi
taoo (BNH) 

Data:
 

9 ecretarial de Coopera
 
(;oEconomica e Tgcnica-

Internacional (SUBIN) -

Secretaria Executivo, 
paragrafo 19 do Artio
 
99, Decreto n9 65.476/69.
 

Data:
 

:I? I~ "IL 
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ILLUSTRATIVE BUDGET 

Total NCII zter NC'
 

.L Persoml Services ...

2. Travel 59s0 40 17000
 

3,. Transporiation of
 
thing r
 

4, Com~ni -ations 100 100
 

5o Rent,, lightla'Wat - 

6. Pdinting and Brning 1000 300 

4 0 0  
jPo Contract Seovices OO 19000
 

13, Matxrial 39200 19600
 

9, EquipmentI i, 500 I9500
 

10, 14 is.;eUaneous 19160 500 

70s,000 22;000 

For ih. CooperatIng Govsrnmeni or Agency For the Agency foy Intemael"na Devolopommt 
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PLAN) DE TRABALHO WORK PLAN
 

1L 0 projeto se 	prope a desen-
 The project proposes to develop and 
yel07et e consolidar os serrigos strengthen the teihnicel servine and
tk-nios e de t?:-einwraento da SUCESAo training program of SUCESAo, In order 
Para garantir a boa cxecugio dest to inurir" that tbis prog:..am is 

p SUCESA digarg urn os- acoomplished, SUC"SA Wil assign a 
l ~ gt am treinaniento para diri- time training specialist to direct it,
g --io en,1reqle de tespo integral This tkaining ape::ialiot will be 

: t
si~e ",, em t r e .n a me nto or2 rosDonlible foy the devlopmer. of the 
.xoepo,Eqve] pelo deoei~rolvimento cou:rses and coursea teriais, He i-ll
dos cx.i:,'sos e a s para os mes also be responsible fo;'v the ozganization
moB, Ssr . tambCm :osponsgree pela staffingi, and presen'ation of2 all eourses,. 
o garziao pelo pessoal o pela
 
apveaE(n:;,.ao do tedos os c,-rSoso
 

Cusosssmse a entadoto Cou ob -e nted 

A ne;ess Iale inod!,ata de trei The immediate training needs ir
nrman'to na SUCESA 	 6 a svguintes SUCESA are the followings 

doCursoT -qCo Pa tic C DuOM Titlee P L-t Co aon 
Operaidcrer de EoToA, 30 4 15 dop/rar o Water Treat,
Mestra de Obra 30 2 15 " * ' and Plant Opcr-o 30 4 15 d/courss
AdmiE,.rnrao 14 1 15 * ' Foreman 30 2 15 d/couise
EnJaia.ores 30 2 5 ' Adm~n and Mang, 14 1 15 d/'uusc
T&n-:. de Laborat .30 2 20 11 Plumbers 30 2 5 d/ ousTop6gr:&os o Aux, 15 1 12 m LaboTechn, 30 2 20 d/ ours
Tiatwientc de Esgotos 15 1 20 I 01 	 Su'',a d Aids 15 1 12 d/courss 

Sew Treatf, and
stea cursos sorio 	ministrados Wat.Ri °Control. 15 1 20 41 

dentro do um pet Zodo de 18 meses a parl"ir 
 These courses wll be presented

da asainatura deste convenlioo within a period of 18 months 

following the vigning of the ag.ree
mento 

Proam do EdacarCo Es iolar Priyairia Pr_m arSejonda"j Education 
a SePand&nSa 

A SUCESA apresentar dentro de dois SUCESA vi13.., within two months 
moses a partir da assinatura esto Conve- following the signing of this
nio. a orgarnizao e um cronogrm-a do pro- agr-eemont, present a schedule for 

For ti Co:poewarng Government or Agency For 'So A.ener ke Ir mn oanal Devalop.rint 

"_*L
rn o IEt TITLIMI

~yrtz71Lm 

http:apveaE(n:;,.ao


itc T~i~r:1 AID M D 2. Aercmamt He. . Lxj Otllndcr+,,..3; bt; Ij1, SAXESA ani BNH{SUEA ,+e. 
:W1 tL.T Rcvltcn R -SUCESAATI"-4 -

J L ".7 Prolo-V'lAci5vIty Titlo
 
AM Art-.tCY OF Tihl! GOVEPMIT OF Urban Water and Sewer Systems


C 
 LRAZIL Improvement, 

g' a a soz !n-J.uldo ni.s atiU- the educational progam to be in
dodes edu,a-'.ivas do n -'e1 pIme.- tegrated into the p-imary an& secondary
rio e setsnddtio, te pr-6grama eduoational aoti-citeso This pxvgram
deverg ser p)-epax)ado, no que con- will be s:heduled as fav as funding 
eerne ao finan!Aamento. para estas- is rcone ned, to be completed within 
oompleto dento:7 de 18 meses a partir the 18 month period following the 
da assinatura deste conrrlnio, signing of this agr'eement. 

For the Zooporetirn Gvorrment or Agency For the Agmc' In'Zvmatlono| Dewlopment 
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